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Abstract
Intertextual studies are one of the approaches to literary criticism. Allusion, especially 
historical allusions, is one of the most prominent forms of intertextual connection and has 
a significant presence in contemporary ghazals. Among the views of Saussure, Bakhtin, 
Barthes and Kristeva, Kristeva’s theory of the three types of negation was selected as 
the basis of this research because of the importance of history in the triangular model 
of understanding a literary work (language, history, and subject). Kristeva defines all 
textual relations within a broad field of intertextuality and focuses on horizontal textual 
relationships. She proposes three types of negation for intertextual analysis. Partial negation 
occurs when the present text brings part of the absent text without innovation or creativity. 
Parallel negation refers to a relationship in which the present text establishes harmony 
with the absent text and aligns with its message. Total negation is the highest level of 
intertextual relationship, in which the present text recreates, transforms, and changes the 
absent text. Based on this framework, it is possible to identify the mental position of the 
authors (submissive, challenging, or transformative). By examining 88 poetry collections 
published in the past two decades, the frequency of allusions to the history of the prophets 
was found to be 288 instances. Among these, historical narratives about Prophet Joseph, 
Prophet Adam and Prophet Moses were the most frequently used in young poets’ ghazals, 
respectively. The frequency of the three types of negation is as follows: partial negation 
(200 cases), total negation (49 cases), and parallel negation (39 cases). The findings show 
that young ghazal poets predominantly adopt a submissive stance toward the intertextuality 
of the History of the Prophets, with challenging and transformative approaches appearing 
at similar but lower frequencies.
Keywords: Intertextuality, History of the Prophets, Allusion, Young Ghazal, Three Types 
of Negation.
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1. Introduction
The concept of intertextuality was formed based on Ferdinand de Saussure’s linguistic 
theories. It was later explained and developed by Graham Allen, and finally Julia Kristeva, 
influenced by Saussure and Bakhtin, coined the term intertextuality. According to this 
theory, every text is connected to and in dialogue with previous texts, and no work can be 
created without engaging in conversation with its textual past. Intertextual studies are one 
of the approaches to literary criticism and can be used in analyzing contemporary poetry, 
especially the ghazal. From an intertextual perspective, every literary text is a rereading and 
a new creation of earlier or contemporary literary works, which appear in different layers of 
its structure. Allusion, especially historical allusions, is one of the most prominent forms of 
intertextual connection and has a noticeable frequency in contemporary ghazals. Examining 
the intertextual relationships of historical allusions in contemporary ghazals and analyzing 
their types can reveal new dimensions in understanding contemporary poetry. The three 
types of negation proposed by Julia Kristeva provide a model for intertextual analysis and 
determine the artist’s position in relation to the absent text. Based on this model, the degree 
of the artist’s creativity in engaging in dialogue with previous texts can be identified.

2. Research Method
The history of the prophets is one of the major background texts frequently used in poetic 
allusions. Analyzing how poets draw upon this source can clarify their mental position in 
intertextual relations. The present study was conducted to answer the following questions:

•	 With which texts from the history of the prophets has contemporary ghazal 
established intertextual relationships?

•	 What is the poets’ mental approach toward the absent text based on 
Kristeva’s theory of the three types of negation?

To answer these questions, 88 ghazal collections by young poets (born in 1976 and later), 
published in the 2000s and 2010s, were examined. The frequency of allusions to the history 
of the prophets was extracted and classified by subject. Then, the poets’ approach and 
mental relationship with the historical background text were analyzed based on Kristeva’s 
three types of negation.

3. Results
Allusions to the history of the prophets have a high frequency in the ghazals of young poets. 
The classification of the history of religions is centered on the prophets. Prophet Joseph 
ranks first, with a statistical difference of 92 cases compared to the others. Prophet Adam, 
with 50 cases, ranks second, and Prophet Moses, with 42 cases, ranks third. Prophets Khidr, 
Hud, and Ayyub (peace be upon them) have the lowest frequency of allusion.

4. Discussion and Conclusion
In conclusion, the intertextual study of the history of the prophets in historical allusions 
shows that the high frequency of allusions to the history of the prophets (288 cases) can 
be considered one of the stylistic features of contemporary ghazals. This background text 
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is familiar to both poets and readers and reflects a general characteristic of contemporary 
ghazals, namely simplicity and avoidance of complex expression. For this reason, the 
background text of the life of Prophet Joseph has received the greatest attention from young 
ghazal poets, followed by Prophet Adam and Prophet Moses (PBUH), who rank second 
and third in frequency. Among these three background texts, the most well-known events 
have been used as the basis for allusion, and poets have not gone beyond common historical 
knowledge. From the background text of Prophet Joseph (PBUH), the story of Joseph and 
Zulaikha has the highest frequency. From the background text of Prophet Adam, the story 
of the Fall has the highest frequency, and from the background text of Prophet Moses, the 
story of the staff turning into a serpent has the highest frequency. In analyzing the three 
types of negation in allusions to the history of the prophets, partial negation, with 200 
cases, has the highest frequency, to the extent that all subjects include instances of partial 
negation. Total negation, with 49 cases, and parallel negation, with 39 cases, follow with 
only a small statistical difference between them. Based on these findings, it becomes clear 
that the dominant mental preference of young poets has been to recreate the events of the 
prophets without change and through partial negation, which reflects a submissive mindset. 
After that, with a considerable statistical distance, the use of total and parallel negation 
shows that poets have shown less interest in transforming the background text of the history 
of the prophets through a “completely transformed narrative” or a “narrative with a new 
approach”. The high frequency of partial negation and the limited range of topics drawn 
from the history of the prophets in these allusions indicate a tendency toward repetition and 
conventional themes in the poetic recreation of the history of the prophets in contemporary 
ghazals.
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چکیده
ــژه  ــه وی ــح - ب ــه‌ی تلمی ــت و آرای ــی اس ــار ادب ــد آث ــای نق ــی از رویکرده ــی یک ــات بینامتن مطالع
ــزل معاصــر  ــه در غ ــی اســت ک ــاط بینامتن ــای ارتب ــن جلوه‌ه تلمیحــات تاریخــی- یکــی از بارزتری
ــای  ــه‌ی نفی‌ه ــتوا، نظری ــارت و کریس ــن، ب ــور، باختی ــان آرای سوس ــمگیر دارد. از می ــامد چش بس
ــخ،  ــان، تاری ــی )زب ــر ادب ــم اث ــث ســه‌ضلعی فه ــخ در مثل ــت تاری ــل اهمی ســه‌گانه‌ی کریســتوا به‌دلی
ســوژه( مبنــای ایــن پژوهــش قــرار گرفــت. وی تمام روابــط متنــی را در یــک حــوزه‌ی کلان بینامتنیت 
ــای  ــه‌گانه را در تحلیل‌ه ــد س ــد و قواع ــف می‌کن ــی تعری ــرض متن ــط هم‌ع ــر رواب ــز ب و متمرک
ــدون  ــب را، ب ــن غای ــی از مت ــن حاضــر جزئ ــه در آن مت ــی« ک ــی جزئ ــد. »نف ــه می‌ده ــی ارائ بینامتن
نــوآوری و ابتــکار مــی‌آورد؛ »نفــی متــوازی« رابطــه‌ی متــن حاضــر بــا متــن غایــب اســت به‌گونــه‌ای 
ــام متــن غایــب هم‌سوســت؛ »نفــی  ــا پی ــان دو متــن برقــرار شــده و متــن حاضــر ب کــه سازشــی می
ــی، تحــول و  ــه بازآفرین ــن حاضــر ب ــی اســت کــه در آن، مت ــن ســطح رابطــه‌ی بینامتن ــی« بالاتری کل
ــدگان  ــی پدیدآورن ــه موضــع ذهن ــوان ب ــن اســاس می‌ت ــر ای ــردازد و ب ــب می‌پ ــن غای ــی مت دگرگون
ــعر  ــه ش ــی 88 مجموع ــا بررس ــت. ب ــده( دســت یاف ــا دگرگون‌کنن ــر و ی ــا چالش‌گ ــونده ی )تسلیم‌ش
ــد.  ــی ش ــی 288 ارزیاب ــا فراوان ــا ب ــخ انبی ــه تاری ــح ب ــامد تلمی ــر، بس ــه‌ی اخی ــده در دو ده چاپ‌ش
ــب  ــه ترتی ــاره‌ی »یوســف )ع(«، »آدم )ع(« و »موســی )ع(« ب ــات تاریخــی درب ــن اســاس روای ــر ای ب
ــامد  ــب بس ــه ترتی ــه‌گانه ب ــای س ــواع نفی‌ه ــت و ان ــه اس ــرار گرفت ــرایان ق ــه غزل‌س ــدر توج در ص
عبارت‌انــد از »نفــی جزئــی« )بــا 200 مــورد(، »نفــی کلــی« )49 مــورد( و »نفــی متــوازی« )39مــورد(. 
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ــخ  ــت تاری ــا بینامتنی ــه ب ــرایان در مواجه ــی غزل‌س ــع ذهن ــه موض ــد ک ــان می‌ده ــی نش ــن فراوان ای
ــا بســامدی  ــگاه بعــدی ب ــوده اســت و چالش‌گــری و دگرگون‌کنندگــی در جای ــا، تسلیم‌شــونده ب انبی

نزدیــک بــه هــم قــرار دارنــد.
			  کلیدواژه‌ها: بینامتنیت، تاریخ انبیا، تلمیح، غزل جوان، نفی‌های سه‌گانه.

	
1. مقدمه

مفهــوم بینامتنیــت کــه بــر اســاس نظریــات زبان‌‌شناســی دوسوســور شــکل گرفــت؛ توســط گراهــام 
آلــن شــرح و بســط داده شــد و در نهایــت ژولیــا کریســتوا تحت‌‌تأثیــر سوســور و باختیــن، اصطــاح 
بینامتنیــت را ابــداع کــرد. طبــق ایــن نظریــه هــر متنــی بــا متــون پیــش از خــود در ارتبــاط و مکالمــه 
اســت و هیــچ اثــری نمی‌‌توانــد بــدون گفتگــو بــا گذشــته‌ی متنــی، خلــق شــود. بــه عبــارت دیگــر 
هــر متــن حاضــر، احضــاری اســت از متــون غایــب کــه بــه هــم پیونــدی ناگسســتنی دارنــد، تــا آنجــا 

کــه تشــخیص ایــن پیونــد، گاه ناممکــن می‌نمایــد. 
ــوان از آن در  ــه می‌‌ت ــت ک ــی اس ــار ادب ــد آث ــای نق ــی از رویکرده ــی یک ــات بینامتن      مطالع
تحلیــل شــعر معاصــر- بــه ویــژه غــزل- بهــره بــرد. غــزل از قالب‌هــای رایــج شــعر امــروز اســت 
ــیک  ــعر نئوکلاس ــاعران در ش ــه‌ی ش ــای خلاقان ــا و پویش‌ه ــرای نوآوری‌ه ــب ب ــتری مناس و بس
اســت. بــر اســاس رویکــرد بینامتنــی، هــر متــن ادبــی بازخوانــی و زایشــی از آثــار ادبــی پیشــین یــا 
معاصــر اســت کــه در لایه‌‌هــای ســازنده‌‌ی آن بــه گونــه‌‌ای جلوه‌‌گــر شــده اســت. آرایــه‌‌ی تلمیــح 
ــه در  ــت ک ــی اس ــاط بینامتن ــای ارتب ــن جلوه‌‌ه ــی از بارزتری ــی ـ یک ــات تاریخ ــژه تلمیح ــه وی ـ ب
ــوی و از ابزارهــای توســعة  ــع معن ــواع بدی ــه از ان ــح ک غــزل معاصــر بســامد چشــمگیر دارد. تلمی
معنایــی اثــر ادبــی اســت، اشــاره‌ای اســت بــه فرامتــن و بهره‌منــدی از ظرفیــت تداعــی معانــی در 
ذهــن خواننــده، تــا بــا ترســیم کلان‌تصویــری ذهنــی، بــر گســتره‌ی معنایــی اثــر افــزوده و جنبــه‌ی 
ــر  ــزل معاص ــی در غ ــات تاریخ ــی تلمیح ــط بینامتن ــی رواب ــود. بررس ــت ش ــی تقوی مضمون‌آفرین
ــد.  ــان کن ــه‌‌ی شــناخت شــعر معاصــر نمای ــازه‌‌ای را در مقول ــاد ت ــد ابع ــواع آن می‌‌توان ــل ان و تحلی
نفی‌هــای ســه‌گانه الگویــی بــرای تحلیل‌هــای بینامتنــی اســت کــه ژولیــا کریســتوا مطــرح می‌کنــد 
و موضــع هنرمنــد را در مواجهــه بــا متــن غایــب تعییــن می‌کنــد. بــر ایــن اســاس میــزان خلاقیــت 
ــه  ــا ازجمل ــخ انبی ــش از خــود مشــخص می‌شــود. تاری ــون پی ــا مت ــراری مکالمــه ب ــد در برق هنرمن
فرامتن‌هایــی اســت کــه در تلمیحــات، مــورد نظــر شــاعران اســت و تحلیــل چگونگــی بهره‌منــدی 
ــرای  ــش ب ــن پژوه ــد. ای ــن کن ــی روش ــاط بینامتن ــاعر را در ارتب ــی ش ــع ذهن ــد موض از آن می‌توان

ــد: ــام ش ــش‌ها انج ــن پرس ــه ای ــخ‌گویی ب پاس
الف ـ غزل معاصر با کدام متن‌های تاریخ انبیا روابط بینامتنی برقرار کرده است؟

ب ـ رویکــرد ذهنــی شــاعران جــوان بــه متــن غایــب بــر اســاس نظریــة نفی‌هــای ســه‌گانة کریســتوا 
ــت؟ چگونه اس

ــه  ــن 1355 ب ــزل از شــاعران جــوان )متولدی ــه غ ــور 88 مجموع ــه پرســش‌های مذک ــرای پاســخ ب ب
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ــا  ــخ انبی ــه تاری ــح ب ــامد تلمی ــد. بس ــی ش ــة 80 و 90 ه.ش. - بررس ــده در دو ده ــر ش ــد(ـ منتش بع
ــن  ــا فرامت ــاعران ب ــی ش ــبت ذهن ــرد و نس ــپس رویک ــد. س ــی ش ــته‌بندی موضوع ــتخراج و دس اس

ــت. ــرار گرف ــی ق ــورد بررس ــتوا ـ م ــه‌گانه‌ی کریس ــای س ــاس نفی‌ه ــر اس ــی ـ ب تاریخ

1-1. پیشینه‌ی پژوهش
بــا بررســی پیشــینه‌ی پژوهــش ایــن مقالــه آشــکار شــد کــه در زمینــه‌‌ی مطالعــات بینامتنــی تلمیــح، 
ــا عنــوان »بینامتنیــت تلمیــح در شــعر شــاعران دفــاع مقــدس« )1393؛ نشــریه‌‌ی  ــه ب تاکنــون دو مقال
ــوم انســانی  ــد« )1387: پژوهش‌‌نامــه‌‌ی عل ــر اکروی ــداری( و »بینامتنیــت در رمان‌‌هــای پیت ــات پای ادبی
ــعر  ــات در ش ــی تلمیح ــل بینامتن ــوان »تحلی ــا عن ــه ب ــد پایان‌نام ــتی( و چن ــهید بهش ــگاه ش دانش
ــزل  ــی غ ــط بینامتن ــل رواب ــی(، »تحلی ــام خمین ــگاه ام ــدر، دانش ــی« )1396؛ ذوالق ــم کاظم محمدکاظ
حافــظ و غــزل شــهریار« )1393؛ اصغــری، دانشــگاه تربیت‌معلــم تهــران(، »خوانــش رمــان هری‌‌پاتــر 
ــی  ــه(، »بررس ــگاه ارومی ــور، دانش ــتوا« )1398؛ ولی‌‌پ ــت کریس ــه‌‌ی بینامتنی ــق نظری ــش طب ــام آت و ج
ــگاه  ــی، دانش ــادری بزچلوی ــت« )1389؛ به ــرد بینامتنی ــاس رویک ــر اس ــاملو ب ــعر ش ــطوره در ش اس
تربیــت مــدرس(، »بررســی و تحلیــل بینامتنیــت در آثــار ســنایی غزنــوی« )1394؛ مــرادی، دانشــگاه 
امــام خمینــی( و »ســیمای پیامبــران در دیــوان قاآنــی و پیونــد بینامتنــی آن بــا قصص‌‌الانبیــا و کتــب 

ــده اســت.  ــه ش ــی( ارائ ــه طباطبای ــی، دانشــگاه علام ــدس« )1400؛ هفته‌‌خانک مق

1-2. چارچوب نظری
مکالمــة متــون حاضــر در هویت‌بخشــی بــه متــن جدیــد، بــه رابطــه‌ی بینامتنــی موســوم اســت. »هــر 
ــه  ــی ب ــچ مؤلف ــون پیشــین اســت و هی ــا و مت ــش گفته‌‌ه ــدرت پی ــاز در قلمــرو ق ــن از همــان آغ مت
یــاری ذهــن اصیــل خــود بــه آفرینــش هنــری دســت نمی‌‌زنــد؛ بلکــه هــر اثــر واگویــه‌‌ای از مراکــز 
شــناخته و ناشــناخته‌‌ی فرهنــگ اســت« )احمــدی، 1370: 327(. خلــق معنــای تــازه در متــن، در گــرو 
ــد و  ــم مرتبط‌ان ــا ه ــر ب ــای زنجی ــد حلقه‌‌ه ــا مانن ــش از خــود اســت. متن‌‌ه ــون پی ــا مت ــاط آن ب ارتب
حلقه‌‌هــا به‌تنهایــی معنــا ندارنــد و در صــورت ناآشــنایی خواننــده بــا ســایر حلقه‌‌هــا پــی بــردن بــه 
ــا  ــت می‌‌کوشــد ت ــا بینامتنی ــن متن‌‌ه ــط بی ــر رواب ــف دشــوار می‌‌شــود. عــاوه ب ــی مؤل مقصــود اصل

تأثیــر و تأثــر متن‌‌هــا بــر همدیگــر را نیــز مطــرح کنــد.
بینامتنیــت بــر پایــه‌ی ســه عنصــر متــن حاضــر، متــن غایــب و رابطــه‌ی آن‌هــا اســتوار اســت. متنــی کــه 
پیــش روی خواننــده وجــود دارد »متــن حاضــر« و بــه ســایر متونــی کــه بــا متــن حاضــر در تعاملنــد، 
ــخیص و  ــه تش ــده‌‌اند ک ــده ش ــم تنی ــوی دره ــه نح ــا ب ــن متن‌‌ه ــی ای ــد. گاه ــب« می‌‌گوین ــن غای »مت
تمایــز آن بســیار دشــوار و یــا حتــی غیرممکــن خواهــد بــود )کریســتوا، 1381: 44(؛ درواقــع بینامتنیــت 
چشــم‌‌اندازهای جدیــدی را در خوانــش و فهــم متــون پیــش ‌‌روی خواننــده قــرار می‌‌دهد. »اســتعدادهای 
یــک متــن در مواجهــه بــا متــون دیگــر شــکوفا می‌‌شــود و ایــن روابــط بینامتنــی اســت کــه مفســر را از 

ســطح ظاهــری متــن بــه ابعــاد پنهــان آن هدایــت می‌‌کنــد« )آلــن، 1385: 17(.
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ــه‌‌ی  ــی در زمین ــات بینامتن ــا مطالع ــه شــده، ام ــه کار گرفت ــز ب ــوم نی ــایر عل ــت در س ــد بینامتنی هرچن
ادبیــات کاربــرد بیشــتری دارد. متــن، حاصــل پیونــدی اســت کــه نویســنده بــا ســایر متــون پیــش از 
خــود برقــرار کــرده اســت؛ آنچــه در تعریــف بینامتنیــت مهــم اســت آن اســت کــه رابطــه‌ی بینامتنــی 
متــن، بــه معنــای بازتولیــد متــن پیشــین در متــن حاضــر نیســت بلکــه متــن حاضــر بــه بازتوزیــع، 

ــان: 114-111(. ــق، هم ــور مطل ــردازد )ر.ک. نام ــین می‌پ ــای پیش ــی متن‌ه ــی و پراکندگ تمرکززدای
فرمالیســت‌های روســی بــا پژوهش‌هایــی دربــاره‌ی اســتقلال متنــی بــه یکــی از مهم‌تریــن 
ــات  ــر از ادبی ــا غی ــات ب ــذاری ادبی ــال فاصله‌گ ــه دنب ــا ب ــد. آن‌ه ــت یافتن ــی دس ــای بینامتن مقوله‌ه
ــی،  ــق، 1400: 35(. زبان‌شناس ــور مطل ــد )نام ــی برآمدن ــار ادب ــط آث ــی رواب ــن چگونگ ــز تبیی و نی
مضمون‌شناســی، پدیدارشناســی و مطالعــات تطبیقــی همگــی از نظریه‌هایــی اســت کــه در 
دســته‌ی پیشــابینامتنیت قــرار می‌گیرنــد و در ایجــاد و قــوام آن نقــش اساســی دارنــد. دســتاوردهای 
پیشــابینامتنی بــا تأمــات و نظریــات باختیــن و بــارت در آرای کریســتوا بــه نظریــه‌ای منظــم تبدیــل 
شــد. باختیــن بــا طــرح گفتگومنــدی و چندصدایــی زمینه‌هــای نظــری بینامتنیــت را نــزد کریســتوا 
ــت  ــد. بینامتنی ــره‌ی آن می‌دانن ــن چه ــت و مهم‌تری ــع بینامتنی ــه وی را واض ــا آنجا‌ک ــم آورد ت فراه
ــن و  ــاوت دارد و در روش او یافت ــی تف ــاط میان‌متن ــنتی ارتب ــوم س ــا مفه ــتوا ب ــدگاه کریس از دی
ــری  ــگری عناص ــی و کنش ــان، پویای ــه‌ی گفتم ــن را عرص ــت. وی مت ــر نیس ــورد نظ ــع م ــد مناب نق
ــان: 89 ـ117(.  ــد )هم ــی دارن ــل و تلاق ــر تعام ــا یکدیگ ــه ب ــد ک ــدد می‌دان ــتگاه‌های متع از خاس
ــن  ــن مت ــاوت اســت و آنچــه بی ــر، متف ــع اث ــد مناب ــا نق ــی ب ــد بینامتن ــه نق ــد دارد ک کریســتوا تأکی
ــا بازتولیــد متــن توســط متــن دیگــر نیســت،  حاضــر و غایــب اتفــاق می‌افتــد تقلیــدی ســاده و ی
ــی از  ــب نوین ــاد ترکی ــق ایج ــر از طری ــی دیگ ــام دلالت ــه نظ ــی ب ــام دلالت ــک نظ ــذر از ی ــه گ بلک
تک‌ســاختی ـ امــر نهــاده‌ای ـ اســت )همــان: 114-115(. وی در برابــر »گــرام« کــه منطــق خطــی و 
ــی دارد. وی در این‌جــا  ــد جهت ــی چن ــه منطق ــد ک ــرام« را پیشــنهاد می‌کن ــی اســت، »پاراگ تک‌جهت
ــان: 129ـ130(. »پاراگراتیســم  ــرار دارد )هم ــرام ق ــارة آناگ ــور درب ــای سوس ــر تحلیل‌ه تحــت تأثی
یعنــی جــذب تکثــر متن‌هــا )معناهــا( در پیامــی شــعری کــه گویــا خــود را همچــون تمرکــز یافتــه 
در یــک معنــا ارائــه می‌دهــد« )همــان: 130( بــا توجــه بــه تعریفــی کــه کریســتوا از مدلــول شــعری 

ــود:  ــن‌تر می‌ش ــرام روش ــاح پاراگ ــاب اصط ــل انتخ ــد، دلی ــه می‌ده ارائ
کریســتوا مدلــول شــعری را بــه مدلول‌هــای گفتمانــی دیگــری ارجــاع می‌دهــد، بــه شــکلی کــه 
در گفتــة شــعری چندیــن گفتمــان دیگــر قابــل خوانــش هســتند. همچنیــن فضــای متنــی متکثــر 
خــود را پیرامــون مدلــول شــعری شــکل می‌دهــد؛ فضایــی کــه عناصــر آن، ایــن قابلیــت را دارنــد 
کــه در متــن شــعری محسوســی مــورد اســتفاده قــرار گیرنــد. مــا ایــن فضــا را بینامتنــی می‌نامیــم... 
گفتــة شــعری یــک زیرمجموعــه از بزرگ‌تریــن مجموعــه‌ای اســت کــه همانــا فضــای متن‌هــای 

بــه کاررفتــه در مجموعه‌مــا هســتند )نامورمطلــق بــه نقــل از کریســتوا، همــان: 130(. 
ــر  ــرد و ه ــکل می‌گی ــتوا ش ــی کریس ــه‌ی بینامتن ــه‌گانه در نظری ــای س ــوم نفی‌ه ــه مفه ــت ک اینجاس
شــعر »ملتقــای چندیــن )حداقــل دو( رمــزگان اســت کــه در رابطــة نفــی یکــی در مقایســة دیگــری 
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آشــکار می‌شــوند« )همــان: 130(. بــر ایــن اســاس رابطــه‌ی میــان متــن بــا متــون پیــش از خــود در 
ــود: ــدی می‌ش ــی طبقه‌بن ــة نف ــه گون س

الف ـ نفی کامل
ــه می‌شــود. موضــع  ــز واژگون ــای آن نی ــن پیشــین، معن ــای مت ــی مدع ــر نف ــل عــاوه ب ــی کام در نف

ــده اســت. ــه، موضــع دگرگون‌کنن ــن رابط ــر، در ای ــدة اث ــی آفرینن ذهن
ب ـ نفی متوازی )متقارن(

در نفــی متــوازی، معنــای عمومــی متــن حاضــر و متــن پیشــین یکــی اســت، ولــی پاراگــرام می‌توانــد 
ــع  ــه، موض ــن رابط ــر، در ای ــدة اث ــی آفرینن ــع ذهن ــد. موض ــع بده ــن مرج ــه مت ــدی ب ــای جدی معن
چالشــگر اســت. در چنیــن جایگاهــی آفریننــدة اثــر مدعــای متــن مرجــع را بــه چالــش می‌کشــد و 

ــر آن می‌گشــاید. ــی ب ــی نوین ــق معنای اف
ج ـ نفی جزئی )بخشی(

در نفــی جزئــی فقــط بخشــی از معنــای متــن مرجــع انــکار می‌شــود و موضــع ذهنــی آفریننــدة اثــر، 
در ایــن رابطــه، موضــع تسلیم‌شــونده اســت )همــان: 132-130(.

ارتبــاط پاراگرامــی متــون ادبــی کــه همــان ارتبــاط شــبکه‌ای و گفتگــوی متن‌هاســت در شــعر فارســی 
و آرایــة تلمیــح قابــل ســنجش اســت. تلمیــح در لغــت بــه معنــای اشــاره کــردن و در بدیــع، اشــاره بــه 
قصــه، شــعر یــا ضرب‌المثــل و همچنیــن اشــاره بــه فرهنــگ عامــه، عقایــد و آداب و رســوم اســت 
ــاد  ــور ایج ــه منظ ــندگان ب ــاعران و نویس ــار ش ــح در آث ــری از تلمی ــپور، 1376: 403(. بهره‌‌گی )عباس
ــار، معنی‌آفرینــی، رمزپــردازی و گاه فخرفروشــی  ــه وقایــع تاریخــی، ایجــاز در گفت اغــراق، اشــاره ب
اســت. تلمیــح باعــث ایجــاز در گفتــار می‌‌شــود و ســبب می‌‌شــود تــا معنــای کلام در ذهــن خواننــده 
ــی در  ــداوم معن ــق ت ــی از طری ــی و معنی‌‌آفرین ــگاری و کمینه‌‌گوی ــا کمینه‌‌ن ــد. ایجــاز ی ــدا کن ــه پی ادام
ذهــن خواننــده را، می‌‌تــوان از ویژگی‌‌هــای برجســته‌‌ی تلمیــح دانســت؛ زیــرا ســبب تنــوع تفســیری 

ــان، 404(.  ــود )هم ــدد می‌‌ش ــای متع و خوانش‌‌ه
 تلمیــح )Allusion( آرایــه‌ای اســت از بدیــع معنــوی کــه شــاعر در ضمــن کلام خــود بــه داســتان، 
ــم  ــا، فه ــتن آن‌‌ه ــا ندانس ــه ب ــد به‌طوری‌ک ــاره می‌کن ــروف اش ــی مع ــا ضرب‌‌المثل ــث ی ــه، حدی آی
ــر  ــرا اگ ــم اســت زی ــظ اشــاره بســیار مه ــف، لف ــن تعری ــر مشــکل باشــد. »در ای ــای اث ــق معن دقی
تمــام آن آیــه، حدیــث یــا داســتان ذکــر شــده باشــد از دایــره‌‌ی تلمیــح خــارج اســت« )محمــدی، 
ــیر آن،  ــه در تفس ــد ک ــاره می‌کن ــر اش ــون دیگ ــا مت ــن ی ــه مت ــاعر ب ــر ش 1374: 8(؛ به‌عبارت‌دیگ
رجــوع بــه متــون پیشــین احســاس می‌‌شــود )ساســانی، 1384: 2(. آنچــه در ساختارشناســی تلمیــح 
مهــم اســت دو ژرف‌‌ســاخت تشــبیه و تناســب )مراعات‌‌النظیــر( اســت؛ بــا ایــن توضیــح کــه بیــن 
مطلــب گوینــده و آنچــه بــه آن اشــاره می‌‌کنــد، وجه‌شــبه و بیــن اجــزای داســتان تناســب وجــود 

دارد )شمیســا، 1377: 90(.
در بیــان کارکردهــای تلمیــح در شــعر فارســی بــه مــوارد زیــر می‌تــوان اشــاره کــرد: رعایــت ایجــاز 
و اصــل اختصــار کلام، خیال‌‌انگیــزی، زیبایــی کلام، اســتحکام و اســتواری کلام، حســی و تصویــری 
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و ملمــوس کــردن امــر انتزاعــی و ذهنــی، اغــراق و بزرگ‌نمایــی، تأثیرگــذاری بــر مخاطــب و ایجــاد 
ــه مخاطــب،  ــش ب ــال آگاهــی و دان ــن »انتق ــار، 1378: 53( و هم‌‌چنی ــان کامی ــری« )وحیدی ــذاذ هن الت
ــا، 1373: 91(.  ــزی« )شمیس ــان رم ــاد زب ــی و ایج ــر، معنی‌‌آفرین ــی عص ــوادث تاریخ ــه ح ــاره ب اش
آوردن تلمیــح در شــعر می‌توانــد بیانگــر آگاهــی شــاعر از پیشــامتن‌های متکثــر و موجــود در 

فرهنــگ، تاریــخ و زبــان و ادبیــات باشــد.
ــاوت  ــر متف ــی( را از یک‌دیگ ــرقت ادب ــال )س ــح و انتح ــه تلمی ــتوا آنچ ــة کریس ــاس نظری ــر اس  ب
می‌کنــد همــان برقــراری ارتبــاط پاراگرامــی )گفتگــوی متــن بــا متــن دیگــر( اســت کــه ایــن ارتبــاط 
در انتحــال ادبــی برقــرار نشــده، فضــای بینامتنــی حاصــل نمی‌شــود. تلمیــح ذیــل حــوزة موســیقایی 
ــه، 1379: 140( و  ــت )روزب ــر اس ــزل معاص ــی غ ــوی در سبک‌شناس ــیقی معن ــزار موس ــی از اب یک
رویدادهــای تاریخــی از جملــه تاریــخ انبیــا همــواره دســت‌مایه‌ی ایــن تلمیح‌ســازی بــوده. منظــور از 
غــزل معاصــر، غزلــی اســت کــه تحــت تأثیــر شــعر نیمایــی و بــا بهره‌منــدی از امکانــات شــعر نــو ـ 
ــان و مضمــون ـ جلوه‌گــر می‌شــود و شمیســا آن را »غــزل تصویــری« می‌نامــد )شمیســا،  از نظــر زب
ــم  ــر مفاهی ــان مؤثرت ــی و بی ــبکه‌های معنای ــاد ش ــرای ایج ــح ب ــرایان از تلمی 1373: 207(. نوغزل‌س
ذهنــی خــود بــه خواننــده اســتفاده می‌کننــد و بــا توجــه بــه موضــع ذهنــی خــود آن را تحــت ســه‌ 
گونــه‌ی نفــی، بازآفرینــی می‌کننــد. اینجاســت کــه میــزان نــوآوری شــاعر در ســرایش، قابــل ارزیابــی 
اســت و ذهنیــت او بــه ســه صــورت تسلیم‌‌شــونده، چالش‌‌گــر و دگرگون‌‌کننــده تقســیم‌بندی 
می‌شــود. بهره‌‌گیــری از تلمیــح، بیانگــر وســعت اطلاعــات و غنــای فرهنگــی شــاعر اســت و لطــف 
و عمــق شــعر را بیشــتر می‌‌کنــد )میرصادقــی، 1385: 102(. ایــن آرایــه گســتره‌ی شایســته‌ای بــرای 
ــت  ــین اس ــون پیش ــن و مت ــان مت ــی می ــه‌ی پاراگرام ــکار و رابط ــت آش ــیدن بینامتنی ــور رس ــه ظه ب

ــق، 1386: 239(.  )نامورمطل
ــرار  ــورد نظــر ق ــن پژوهــش، م ــح از منظرهــای مختلــف آنچــه در ای ــان طبقه‌بندی‌هــای تلمی از می
ــح  ــاخه‌ای از تلمی ــی، ش ــات تاریخ ــر تلمیح ــن منظ ــت. از ای ــی اس ــیم‌بندی محتوای ــت، تقس گرف
ــت )داد، 1385: 87(.  ــی اس ــخصیت‌های تاریخ ــداد و ش ــی روی ــوع آن بازنمای ــه موض ــت ک اس
ــن  ــه پایه‌‌ای‌تری ــی ب ــت از: »آگاه ــارت اس ــو و عب ــی ن ــخ، تعریف ــش از تاری ــن پژوه ــف ای تعری
حقایــق از زمــان گذشــته و آنچــه مــا از ایــن حقایــق درک می‌‌کنیــم تفســیری ســت از چگونگــی 
ــی  ــی و فرهنگ ــی، سیاس ــای اجتماع ــا، انگیزه‌‌ه ــده‌‌ی ایدئولوژی‌‌ه ــبکه‌‌ی پیچی ــا ش ــا ب ــق آن‌‌ه تطبی
در زمــان رویدادهــا« )تایســن، 1387: 468(. همچنیــن منظــور از تاریــخ انبیــا اشــاره بــه سرگذشــت 
پیامبــران بــه اســتناد منابــع موثــق اســامی ـ شــیعی اســت. تاریــخ انبیــا بــه مجموعــه‌ای از روایــات 
ــخ  ــران الهــی در طــول تاری ــا و فعالیت‌هــای پیامب ــه زندگــی، پیام‌ه ــه ب و داســتان‌ها اشــاره دارد ک
می‌پــردازد. ایــن تاریــخ شــامل وقایــع، معجــزات و آموزه‌هــای پیامبــران اســت )حکمــت، 
ــکل  ــران ش ــخصیت پیامب ــور ش ــول مح ــگاری ح ــان تاریخ‌ن ــن جری ــر ای 1342: 17(؛ به‌عبارت‌دیگ

می‌گیــرد. 
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2. بحث و بررسی
تلمیــح بــه تاریــخ انبیــا از بســامد بالایــی در غــزل شــاعران جــوان برخــوردار اســت و 288 مــورد در 
ــوارد به‌دســت‌آمده  ــدی م ــا طبقه‌بن ــد. ب ــه دســت آم ــاری )88 مجموعــه غــزل( ب بررســی جامعــة آم

نمــودار زیــر حاصــل شــد:

نمودار 1( فراوانی تلمیح به تاریخ ادیان در غزل معاصر
ــران  ــت پیامب ــا محوری ــان ب ــخ ادی ــدی تاری ــد، طبقه‌بن ــخص ش ــالا مش ــودار ب ــه در نم ــور ک همان‌ط
ــا فاصلــه‌‌ی آمــاری 92 مــوردی، در جایــگاه اول قــرار دارد و  صــورت گرفتــه اســت. یوســف )ع( ب
ــه  ــگاه ســوم را ب ــورد جای ــا 42 م ــگاه دوم و موســی )ع( ب ــورد در جای ــا 50 م ــس از آن آدم )ع( ب پ
خــود اختصــاص داده اســت. خضــر و هــود و ایــوب علیهــم الســام نیــز در کمتریــن بســامد قــرار 

گرفته‌‌انــد.

2-1. یوسف )ع(
زندگــی یوســف )ع( بیــش از دیگــر پیامبــران مــورد توجــه شــاعران قــرار گرفتــه اســت و محورهــای موضوعــی 

ــد از: ــه ترتیــب بســامد عبارت‌ان آن ب
- یوســف و زلیخــا )35 مــورد( شــامل: دعــوت و میزبانــی زنــان مصــر بــرای دیــدن یوســف، ملاقــات 

زلیخــا و یوســف، رســوایی زلیخــا، جــوان شــدن دوبــاره‌‌ی زلیخــا و ...
- به چاه افتادن یوسف به دست برادرها )32 مورد(

- بردن یوسف به بازار برده‌‌فروشان )10 مورد(
- عزیز مصر شدن یوسف )6 مورد(

- زندانی شدن یوسف )5 مورد(
- چشم انتظاری یعقوب )4 مورد(

در بررســی ابیــات ذیــل ایــن عنــوان آشــکار شــد کــه از مجمــوع 92 بیــت، 58 بیــت نفــی جزئــی، 
16 بیــت نفــی متــوازی و 18 بیــت نفــی کلــی داشــته اســت. ایــن فراوانــی نشــان می‌‌دهــد اگرچــه 
همچنــان ارتبــاط متــن و متــن پیشــین مبتنــی بــر بازگویــی محــض روایــت اســت )نفــی جزئــی( امــا 
نــگاه شــاعران بــه زوایــای دیگــر متــن پیشــین )نفــی متــوازی( و ایجــاد نــوآوری در آن )نفــی کلــی( 
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نیــز جلــب شــده اســت:
الف ـ نفی جزئی )بخشی(

ای یوسف پنهان شده در گوشه‌ی چاهمباز آی و دل تنگ مرا مونس جان باش
                          )دلدار، 1398: 49(

تماشایت بریده دست زن‌‌های درونم را نگاهی بی‌‌تفاوت می‌‌کنم هرگز نمی‌‌فهمی
                   )محمدزاده، 1397: 27(

در شــواهد بــالا شــاعر متــن پیشــین را بــدون کــم و کاســت و تغییــر در خــال شــعرش بازآفرینــی 
کــرده اســت. در شــاهد نخســت شــاعر بــرای بیــان فــراق یــار، او را بــه یوســفی در چــاه تشــبیه کــرده 
و بازگشــت معشــوقش را درمــان دل تنــگ خویــش می‌‌دانــد. در شــاهد دوم، شــاعر خــودش را بــه 
ــرد  ــدن معشــوق دســتش را می‌‌بُ ــد کــه از دی ــی زلیخــا تشــبیه می‌‌کن ــه میهمان ــان دعــوت شــده ب زن
و معشــوقش هــم متوجــه ایــن موضــوع نمی‌‌شــود. گویــا در درون او چندیــن زن دســت خــود را از 

ــد. تماشــای معشــوق زیبایــی کــه ماننــد یوســف اســت، می‌‌برن
ب ـ نفی متوازی )متقارن(

یوسف آموخت ته چاه، برادر این استاولین درس پیمبر شدنش بود عجب
                         )جنتی، 1392: 50(

در ایــن بیــت، شــاعر نخســتین درس و تجربــه‌‌ی حضــرت یوســف )ع( را شــناختن برادرانــش می‌‌داند. 
در اصــل بــرای پیامبــر شــدن، اولیــن درســی کــه در انتهــای چــاه آموخــت و بــه آن پــی بــرد، همیــن 
بــود. نــگاه نــوی شــاعر در ایــن تلمیــح و ارائــة تفســیری متفــاوت از رویــداد تاریخــی، مــا را مجــاب 

می‌‌کنــد کــه ایــن بیــت را نفــی متــوازی محســوب کنیــم.
ج ـ نفی کلی

بســامد نفــی کلــی و متــوازی، نزدیــک بــه هــم و نشــان‌دهنده‌ی آن‌ اســت کــه پویایــی ذهنــی شــاعر 
در برابــر پیشــامتن‌های مربــوط، بســیار کمتــر از تسلیم‌شــوندگی ذهنــی در ایــن بــاب اســت.

یوسفی بودم که در بازار خواهانی نداشتهیچ چاقویی به شوق دیدنم خونین نبود
               )غلامی‌بروجنی، 1397: 61(

ــفی  ــد یوس ــودش را مانن ــاعر خ ــت و ش ــرده اس ــر ک ــاً تغیی ــت، کام ــن بی ــی در ای ــامتن تاریخ پیش
ــا  ــم ب ــس ه ــد و هیچ‌‌ک ــراغش نمی‌‌آی ــه س ــداری ب ــج خری ــان هی ــازار برده‌‌فروش ــه در ب ــد ک می‌‌دان
تماشــای او دســتش را نبریــده اســت. شــاعر محبوبیــت نداشــتن خــود را بــا وارونــه ســاختن داســتان 
یوســف )ع( بیــان کــرده کــه نفــی کلــی اســت. در پیشــامتن تاریخــی متقاضیــان خریــداری یوســف 

ــد. ــیار بوده‌‌ان بس

2-2. آدم )ع(
 دومیــن رتبــه در تلمیحــات تاریــخ انبیــا بــه آدم )ع( تعلــق دارد و نکتــه‌‌ی جالــب در ایــن عنوان، رشــد 
فراوانــی نفــی متــوازی نســبت بــه نفــی جزئــی اســت؛ گویــا شــاعران در مواجهــه بــا پیش‌‌متــن آدم 
ــد.  ــای دیگــر یافته‌‌ان ــه زوای ــرای پرداختــن ب )ع(، به‌جــای تأییــد روایــت مثبــوت، مجــال بیشــتری ب

محورهــای موضوعــی ذیــل ایــن عنــوان بــه ترتیــب بســامد عبارت‌انــد از:
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- هبوط )35 مورد( شامل: خوردن میوه‌‌ی ممنوعه، فریب‌‌ خوردن از ابلیس و ...
- عشق آدم و حوا )6 مورد(

- آغاز آفرینش )5 مورد(
- کشته شدن هابیل به دست قابیل )4 مورد(

الف ـ نفی متوازی )متقارن(
که در بهشت برین هم‌گناه پیدا کرد خدا ز شوخی آدم هنوز در عجب است

               )طاهری، 1392: 46(
ــاره  ــت اش ــردن آدم )ع( در بهش ــاه ک ــه گن ــز ب ــو و مطایبه‌آمی ــردی ن ــا رویک ــت ب ــن بی ــاعر در ای ش
ــد. ایــن زاویــه‌ی دیــد جدیــد شــاعر متضمــن نفــی متــوازی  می‌کنــد و آن را مایــه‌ی تعجــب می‌دان

در ایــن بیــت اســت.
کار حوا نبود شــــاید هم آدم از روز اول عاشـــــق بود 

                                     صحنه‌‌سازی بس است یک جمله در من احساس شرمساری نیست   
                                                                                                  )عباسلو، 1387: 81(
ــق ـ  ــه عش ــود ک ــی می‌ش ــی‌دارد و مدع ــوا بر‌م ــانه‌ی ح ــوط را از ش ــاه هب ــار گن ــنگینی ب ــاعر س ش
همــان میــوه‌ی ممنوعــه ـ از آغــاز در دل آدم )ع( وجــود داشــته و همــان، زمینه‌ســاز گنــاه نخســتین 

ــود.  ــوط می‌ش و هب
شیطان رجیمی‌‌ست که در فکر فریب است پس فلسفه‌‌ی عشق نه حواست نه سیب است

                        )فکریان، 1399: 39(
نــه حــوا و نــه ســیب هیچ‌‌یــک فلســفه‌‌ی عشــق نبودنــد بلکــه دامــی کــه شــیطان بــرای آدم گســتراند، 
باعــث شــد آدم فریــب بخــورد. شــاعر در ایــن بیــت لایــه‌‌ای دیگــر از هبــوط آدم )ع( را بیــان می‌‌کنــد 
و می‌‌گویــد آنچــه در عشــق اصالــت دارد، قصــد شــیطان بــرای فریــب آدم اســت و عشــق را فقــط 

ــد. فریبــی شــیطانی می‌‌دان

2-3. موسی )ع(
ســومین پیامبــری کــه مــورد توجــه شــاعران قــرار گرفتــه، موســی )ع( اســت و از جملــه محورهــای 

موضوعــی در ایــن خصــوص معجــزات موســی اســت کــه بــه ترتیــب بســامد عبارت‌انــد از:
اژدها شدن عصا )15 مورد(

-	 شکافته شدن رود نیل )12 مورد(
-	 موسی و فرعون )8 مورد(
-	 سپردن نوزاد به رود نیل )2 مورد(
-	 موسی و قارون )2 مورد(
-	 ید بیضا )1 مورد(
-	 موسی و خضر )1 مورد(
-	 گوساله‌‌ی سامری )1 مورد(
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ــای  ــر از نفی‌‌ه ــی بیش‌‌ت ــی جزئ ــان بســامد نف ــور، اگرچــه همچن ــی مذک ــی، فراوان ــاط بینامتن در ارتب
ــن پیشــین  ــاوت از مت ــردازش روایت‌‌هــای متف ــی و پ ــا رشــد نفــی کل ــورد(، ام دیگــر اســت )28 م
نســبت بــه نفــی متــوازی )12 مــورد در برابــر 2 مــورد( جالــب توجــه اســت. گویــا بــه تدریــج ایــن 
ــرای  ــب‌‌تری ب ــال مناس ــن، مج ــک پیش‌‌مت ــوان ی ــا به‌عن ــخ انبی ــه تاری ــود ک ــکار می‌‌ش ــه آش نتیج
ــای  ــن محوره ــاعران در ای ــود و ش ــداد می‌‌ش ــین قلم ــن پیش ــن در مت ــول بنیادی ــر و تح ــاد تغیی ایج

ــت‌‌یافته‌‌اند. ــی دس ــاط بینامتن ــو در ارتب ــی ن ــه نگاه ــر ب ــی بیش‌‌ت موضوع
الف ـ نفی جزئی

دیر فهمیدم خدا در برج و باروها نبودآسمان می‌‌خواستم هامان فرعونی شدم
              )خان‌محمدی، 1397: 53(

شــاعر در ایــن بیــت خــودش را ماننــد هامــان می‌‌دانــد کــه در جســتجوی آســمان بــود و خیلــی دیــر 
متوجــه شــد کــه خــدا در آســمان بــه چشــم نمی‌‌خــورد.

فرعــون وزیــر کافــری بــه نــام هامــان داشــت کــه بعضــی از اعمــال فرعــون از جملــه دعــوی ربوبیــت 
را بــه او نســبت داده‌‌انــد. فرعــون بــه هامــان گفــت بــرای مــن قصــر بلنــدی بســاز تــا بتوانــم خــدای 
موســی را ببینــم و هامــان ایــن کار را کــرد. در قــرآن کریــم ســوره‌‌ی قصــص آیــه‌‌ی 38 آمــده اســت: 
»و فرعــون گفــت: ‌ای بــزرگان قــوم، مــن جــز خویشــتن بــرای شــما خدایــی نمی‌‌شناســم. پــس‌ای 
هامــان برایــم بــر گل آتــش بیفــروز و برجــی بلنــد بــرای مــن بســاز شــاید بــه خــدای موســی اطــاع 

ــا مــن او را از دروغگویــان می‌‌پنــدارم«. یابــم و همان
ــون از  ــر فرع ــت. قص ــت پخ ــان خش ــه در جه ــد ک ــی گفته‌‌ان ــتین کس ــان را نخس ــن رو هام  از ای
بلندتریــن قصرهــا بــوده کــه در تفاســیر آمــده اســت بعدهــا جبرئیــل ایــن عمــارت را خــراب کــرد 

)شمیســا، 1386: 439- 440(
زیرا برای رد شدن از نیل فرصت هستاول بیا و سامری را دور کن موسی!

                    )صباغ‌‌نو، 1394: 20(
ــرای  ــگاه شــاعر، اولویــت موســی )ع( نجــات امتــش از پرســتش گوســاله‌‌ی ســامری اســت و ب از ن
عبــور از نیــل، فرصــت وجــود دارد. ایــن بیــت نیــز دارای نفــی جزئــی اســت، زیــرا روایــت شــاعر 

بــا روایــت پیشــامتن تفاوتــی نــدارد.
زمانــی کــه موســی )ع( بــرای عبــادت بــه طــور رفــت، در غیــاب او پســرخاله‌‌اش کــه ســامری نــام 
داشــت، از مــردم طــا و جواهراتشــان را گرفتــه و چــون زرگــری می‌‌دانســت، از طلاهــا گوســاله‌‌ای 
ســاخت و آن را ســمبل خدایــی معرفــی کــرد و مــردم را بــه پرســتش ایــن گوســاله فراخوانــد و عده‌‌ی 
زیــادی نیــز قبــول کردنــد. زمانــی کــه موســی )ع( بازگشــت، بــر مردمــی کــه گوســاله می‌‌پرســتیدند، 
ــا  ــود ت ــد کــرد و او در بیابان‌‌هــا آواره و ســرگردان ب ــه بیابان‌‌هــا تبعی خشــمگین شــد و ســامری را ب

بمــرد. گوساله‌‌پرســتان نیــز توبــه کردنــد و نــزد موســی آمدنــد )نیشــابوری، 1384: 316- 320(.
ب ـ نفی کلی

چه شد این بار که فرعون گذشت از دریاحک کنم با قلمم روی عصای موسا
             )جعفری آذرمانی، 1396: 22(
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ــون  ــتم فرع ــش از س ــه او و قوم ــی ک ــود. زمان ــا ب ــکافتن دری ــی )ع( ش ــزات موس ــی از معج یک
می‌‌گریختنــد، بــه رود نیــل رســیدند. حضــرت موســی )ع( بــه امــر حــق، عصــای خــود را بــر نیــل 
زد و آن را شــکافت )شمیســا، 1386: 226(. در ایــن بیــت شــاعر ایــن ماجــرا را کامــاً وارونــه بیــان 

ــود. ــنی درک می‌‌ش ــه روش ــی ب ــی کل ــرده و نف ک
تو دوش به دوش حضرت موسایی نیل از هیجان دو نیم شد وقتی دید

             )صباغ‌‌نو، 1394: 36(
ــه میــان مــی‌آورد کــه همــراه موســی )ع( بــوده و در اصــل  در ایــن بیــت شــاعر از فــردی ســخن ب
علــت شــکافتن رود نیــل حضــور او بــوده اســت. او بــا آرایــه‌‌ی تشــخیص، نیــل را ماننــد فــردی تصور 
کــرده کــه از دیــدن یــک نفــر تعجــب نمــوده اســت. از آن جــا کــه علــت ایــن امــر بــه طــور کلــی 

ــا پیشــامتن نــدارد، نفــی کلــی محســوب می‌شــود. تغییــر کــرده و هیــچ ســنخیتی ب

2-4. عیسی )ع(
ــر  ــرایان معاص ــه غزل‌‌س ــورد توج ــامتن‌های م ــوردی، از پیش ــی 31 م ــا فراوان ــی )ع( ب ــتان عیس داس

ــد از: ــی آن عبارت‌ان ــای موضوع ــود و محوره ــی می‌‌ش ارزیاب
- حضرت مریم )ع( )10 مورد(

- بر صلیب کشیدن حضرت عیسی )ع( )7 مورد(
- نفس مسیحایی و احیای مردگان و شفای بیماران )5 مورد(

- حضرت عیسی )ع( و حواریون )3 مورد(
- خیانت یهودا )3 مورد(

- به سخن درآمدن عیسی )ع( در گهواره )یک مورد(
- سایر )2 مورد(

آنچــه در بررســی نفی‌‌هــای ســه‌‌گانه‌‌ی ایــن بخــش حاصــل شــد، غلبــه‌‌ی نفــی جزئــی )24 مــورد( 
ــوان  ــاس می‌‌ت ــن اس ــر ای ــت. ب ــورد( اس ــی )5 م ــی کل ــورد( و نف ــوازی )2 م ــای مت ــر نفی‌‌ه در براب
نتیجــه گرفــت شــاعران تمایلــی بــه تحــول روایــی و حتــی تغییــر زاویــه‌‌ی دیــد بــه فرامتــن زندگــی 

ــد. ــه آن بســنده کرده‌‌ان ــه اشــاره‌‌ی صــرف ب عیســی )ع( نداشــته و ب
الف ـ نفی جزئی

تصلیب می‌‌شوم که تویی جلجتای مناین عطر مریم است که پیچیده در فضا
               )بهرام‌پرور، 1389: 19(

ایــن بیــت یــادآور بــه صلیــب کشــیده شــدن عیســی )ع( اســت. شــاعر واژه‌‌هــای مریــم، تصلیــب و 
جلجتــا را در یــک بیــت آورده و خــودش را ماننــد مســیح بــه مصلوبــی می‌‌دانــد کــه عطــر مریــم را 
در فضــا حــس می‌‌کنــد و معشــوق، جلجتــای اوســت. بنابرایــن بیــت بــالا، فاقــد خلاقیــت و یــا نــگاه 

جدیــد اســت و پیشــامتن بــدون تغییــر در شــعر بازآفرینــی شــده و نفــی جزئــی دارد.
عیســی در محلــی کــه بــه جلجتــا گلگتــا )بــه معنــی جمجمــه یــا کاســه‌‌ی ســر( معــروف بــود، 
ــه  ــب ب ــد قری ــان برده‌‌ان ــاف اســت. برخــی گم ــن محــل آن اخت ــه در تعیی ــد ک ــوب گردی مصل



91 تحلیل بینامتنی تاریخ انبیا در تلمیحات غزل شاعران جوان .../

بــاغ جتیســمانی بــوده اســت. غیــر از عیســی، دو نفــر دیگــر در طرفیــن آن بــه دار کشــیده شــدند 
ــی، 1377: 164- 165(  )یاحق

جتیســمانی بــاغ زیتونــی بــود کــه حضــرت عیســی )ع( بیشــتر اوقــات بــه آن جــا می‌‌رفــت )همــان: 
.)161

مسیحی ولیکن حواری نداریقفس داری اما قناری نداری
         )شیردل، 1397: 34(

شــاعر در ایــن بیــت بــه مخاطــب خــود )شــاید معشــوق( کاســتی‌‌هایش را یــادآوری می‌‌کنــد. مثــل 
ــی و بی‌‌کســی منظــور  ــون؛ تنهای ــدون حواری ــا و ب ــا مســیحی تنه ــده و ی ــدون پرن داشــتن قفســی ب
اصلــی شــاعر بــوده کــه بــا ایــن تشــبیه این‌‌گونــه بــا نفــی جزئــی بیــان شــده اســت، زیــرا در ابتــدا 
پذیرفتــه اســت کــه عیســی، از همراهــی حواریــون برخــوردار اســت و ســپس مخاطــب را مســیحی 

ــی روی داده اســت. ــد کــه تنهاســت؛ بنابرایــن در بازآفرینــی پیشــامتن، نفــی جزئ می‌‌دان
حضــرت عیســی )ع( دوازده شــاگرد داشــت کــه در تبلیــغ دیــن، او را همراهــی می‌‌کردنــد. ایــن یــاران 
دوازده‌‌گانــه بــه حواریــون مشــهورند کــه نــام آن‌‌هــا در انجیــل متــی بــاب دهــم آیــات یــک تــا پنــج 
ــف وجــود دارد. بعضــی  ــای مختل ــاره‌‌ی وجــه تســمیه حــواری، گمانه‌‌زنی‌‌ه ــر شــده اســت. درب ذک
ــه  ــد ک ــن گفته‌‌ان ــد و هم‌‌چنی ــان حــواری گفته‌‌ان ــه آن ــپید ب ــه‌‌ی س ــه‌‌ ســبب پوشــیدن جام ــد ب گفته‌‌ان
ــوذ از  ــواری را مأخ ــن ح ــد. هم‌‌چنی ــواری گفته‌‌ان ــان ح ــه ایش ــا ب ــودن آن‌‌ه ــت ب ــل سفیدپوس به‌‌دلی

حبشــی بــه معنــای رســول و فرســتاده نیــز دانســته‌‌اند )محمــدی، 1374: 322(.
سکوت، منتظر مریمی بزرگ‌‌تر استگشوده‌‌ایم لب از بیم ننگ تهمت‌‌ها

          )حبیبی کسبی، 1388: 42(
شــاعر بــرای رهایــی از تهمت‌هــا دهــان بــه ســخن بــاز کــرده تــا از خــود دفــاع کنــد حــال آن‌کــه 
مریــم )س( در برابــر تهمت‌هــا ســکوت کــرد. ماجــرای روزه‌‌ی ســکوت حضــرت مریــم )ع( بــا نفــی 

جزئــی در ایــن بیــت بازآفرینــی شــده اســت.
ــک روز  ــرد و ی ــه روزه بگی ــرد ک ــذر ک ــم )ع( ن بعــد از ولادت حضــرت عیســی )ع(، حضــرت مری
ــده اســت.  ــم مشــهور ش ــا صــوم مری ــت ی ــه صُم ــن روزه ب ــد. ای ــس ســخن نگوی ــا هیچ‌‌ک ــام ب تم
ــرد و  ــاره ک ــود اش ــواره ب ــه در گه ــش ک ــودک خوی ــه ک ــیدند ب ــؤال پرس ــوم از او س ــه ق ــی ک زمان

ــی، 1377: 289(. ــت )یاحق ــخنی نگف ــچ س ــودش هی خ

2-5. ابراهیم )ع(
بــا فاصلــه‌‌ی آمــاری انــدک پــس از عیســی )ع(، تلمیــح بــه ابراهیــم )ع( مــورد توجــه شــاعران اســت 

)27 مــورد( و محورهــای موضوعــی آن عبارت‌انــد از:
- گلستان شدن آتش بر ابراهیم )10 مورد(

- ابراهیم و نمرود )6 مورد(
- ابراهیم و بت‌‌شکنی )5 مورد(

- ذبح اسماعیل )4 مورد(
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- ابراهیم و هاجر )2 مورد(
ــل  ــی ســهم قاب ــه نفــی جزئ ــم ک ــن پیشــین درمی‌‌یابی ــا مت ــی تلمیحــات ب ــاط بینامتن در بررســی ارتب
توجهــی را در ایــن بخــش بــه خــود اختصــاص داده )22 مــورد نفــی جزئــی( ســپس نفــی متــوازی 
کــه شــامل 3 مــورد شــده و در پایــان نفــی کلــی کــه تنهــا 2 مــورد را در بــر گرفتــه اســت؛ بنابرایــن 
می‌تــوان گفــت شــاعران معاصــر ترجیــح داده‌‌انــد بــا نفــی جزئــی و ذهــن تسلیم‌شــونده بــه پیشــامتن 

ابراهیــم )ع( بپردازنــد.
الف ـ نفی جزئی

تا جان به در از آتش نمرود نبردیمآن‌‌قدر نشستیم و گلستان نشد این عمر
                )فکریان، 1399: 16(

ــدن  ــش افکن ــه آت ــرای ب ــاد ماج ــده را به‌‌ی ــودآگاه، خوانن ــرود ناخ ــتان و نم ــش و گلس ــای آت واژه‌‌ه
ــه  ــل ب ــال تبدی ــد متع ــزه‌‌ی خداون ــا معج ــه ب ــی ک ــدازد. آتش ــرود می‌‌ان ــتور نم ــه دس ــم )ع( ب ابراهی
گلســتان شــد. شــاعر در ایــن بیــت انتظــار داشــته عمــرش تبدیــل بــه گلســتان شــود کــه هرچقــدر 
صبــر کــرده ایــن اتفــاق رخ نــداده و در نهایــت نتوانســته از آتــش نمــرود جــان ســالم بــه در ببــرد؛ 
درواقــع ناامیــدی خــود را بــا ایــن تلمیــح نشــان داده و بازآفرینــی پیشــامتن بــر نفــی جزئــی اســتوار 

شــده اســت.
ــوح اولیــن  ــن ن ــن کنعــان از نســل حــام ب نمــرود لقــب عــام ملــوک ســریانی اســت. امــا نمــرود ب
کســی بــود کــه مطابــق روایــات، تــاج بــر ســر نهــاد و دعــوی خدایــی کــرد )یاحقــی، 1377: 420(. 
نمــرود کــه می‌‌ترســید مــردم از او روی برگرداننــد دســتور داد هیــزم جمــع کننــد و ابراهیــم )ع( را 
بــه علــت شکســتن بت‌‌هــا در آتــش بســوزانند. چــون ابراهیــم بــه نمــرود گفتــه بــود عــذاب خــدای 
مــن آتــش اســت. پــس او را میــان هیزم‌‌هــا نهــاده و آتــش زدنــد. شــعله‌‌ها به‌‌قــدری بــود کــه کســی 
ــرد  ــم س ــر ابراهی ــش را ب ــال آت ــد متع ــود. خداون ــک ش ــه آن نزدی ــنگی ب ــه فرس نمی‌‌توانســت از س
گردانیــد. تــا ســه روز شــعله‌‌های آتــش زبانــه می‌‌کشــید و کســی از حــال ابراهیــم اطــاع نداشــت. 
پــس از ســه روز خــود نمــرود از بــالای بلنــدی بــر آتــش نظــر افکنــد و ابراهیــم را صحیــح و ســالم 

دیــد )رصــدی، 1385: 20(.
زدند بر دلم آتش ولی گلستان شدپیامبر تو صدا کن مرا که معجزه‌‌وار

                 )رازی، 1397: 19(
شــاعر در ایــن بیــت خــودش را ماننــد پیامبــران دارای معجــزه می‌‌دانــد و معجــزه‌‌ی او ایــن بــوده کــه 
آتــش واردشــده بــر قلبــش تبدیــل بــه گلســتان شــده اســت. نــام ابراهیــم )ع( در ایــن بیــت نیامــده 
ولــی خواننــده را بــه یــاد معجــزه‌‌ی ایــن پیامبــر الهــی رهنمــون می‌کنــد. شــاعر قصــد داشــته صبــر 

و شــکیبایی خــود در مقابلــه بــا مشــکلات و البتــه پایــان شــیرین آن را بیــان کنــد.

2-6. سلیمان)ع(
ــا 15 مــورد در جامعــه‌‌ی آمــاری نمــود یافتــه اســت.  ســلیمان )ع( و فرامتن‌‌هــای تاریخــی آن نیــز ب

ــد از: بیشــترین مــواردی کــه از روایــت زندگــی او مــورد توجــه شــاعران اســت، عبارت‌ان



93 تحلیل بینامتنی تاریخ انبیا در تلمیحات غزل شاعران جوان .../

- دزدیده شدن انگشتر سلیمان )4 مورد(
- روایت‌‌هایی مربوط به فرمان‌‌روایی سلیمان )4 مورد(

- روایت مورچه و سلیمان )3 مورد(
- سلیمان و قالیچه‌‌ی پرنده )2 مورد(

- سلیمان و بلقیس )2 مورد(
بــا توجــه بــه محورهــای بــالا، درمی‌‌یابیــم کــه دو مقولــه‌‌ی انگشــتر ســلیمان و فرمانروایــی وی بیــش 
ــه  ــه‌‌ی عاطفــی »ســلیمان و بلقیــس«، ب از همــه مــورد توجــه شــاعران قــرار گرفتــه اســت و از مقول

عنــوان زمینــه‌‌ی برقــراری ارتبــاط بینامتنــی، چنــدان اســتفاده نشــده اســت.
در بررســی کیفیــت بینامتنــی تلمیحــات بیشــترین بســامد بــه نفــی جزئــی تعلــق دارد )11 مــورد( و 
ــت  ــداوم خــط روای ــت صــرف و ت ــه روای ــلیمان )ع(، ب ــن س ــا فرامت ــردازی ب شــاعران در مضمون‌‌پ

ــد. ــت کرده‌‌ان ــی قناع ــوآوری در تلمیح‌‌آفرین ــد ن ــن ح ــه پایین‌‌تری ــوده‌‌ و ب ــد ب ــتان پای‌‌بن داس
الف ـ نفی جزئی

در این پیرانه‌‌سر موری مگر از پا بیندازد مرا که چون سلیمان مرگ هم از پا نمی‌انداخت
               )صاحب‌‌علم، 1398: 37(

شــاعر بــه داســتان مــرگ ســلیمان )ع( اشــاره می‌کنــد کــه چگونــه آن جــال و جبــروت بــا عصــای 
موریانــه‌زده فروریخــت و مــرگ ســلیمان )ع( را آشــکار ســاخت. آنچــه شــاعر از پیشــامتن احضــار 

کــرده اســت، مبتنــی بــر نفــی جزئــی بــوده اســت.
دل‌‌ستانی کن که بلقیسم سلیمان می‌‌شودجایگاه عاشق و معشوق را بالعکس کن

                      )ایمانی، 1388: 24(
ــس اســت، اشــاره  ــه بلقی ــه عشــق او ب ــی از زندگــی ســلیمان )ع( ک ــه روایت ــت شــاعر ب ــن بی در ای
ــی  ــوم جابه‌‌جای ــان مفه ــرای بی ــود ب ــعر خ ــت، از آن در ش ــه روای ــدی ب ــن پای‌بن ــد و ضم می‌‌کن

ــرد. ــره می‌‌گی ــوق به ــق و معش ــگاه عاش جای
روزی هدهــدی بــه حضــرت ســلیمان )ع( خبــر داد کــه زنــی بســیار زیبــا و ثروتمنــد ملکــه‌‌ی ســبا 
اســت. ســلیمان نامــه‌‌ای بــه بلقیــس ملکــه‌‌ی ســبا نوشــت و او را بــه پرســتش خــدای یکتــا دعــوت 
کــرد. بلقیــس دعــوت ســلیمان را پذیرفــت و اهــل ســبا نیــز همــه بــه یکتاپرســتی گرویدنــد. ســلیمان 
بلقیــس را بــه زنــی اختیــار کــرد و از او صاحــب ســه دختــر و یــک پســر شــد )نیشــابوری، 1384: 

.)423 -422

2-7. محمد )ص(
بازآفرینــی پیشــامتن تاریــخ زندگــی پیامبــر اکــرم )ص( در 10 بیــت مشــهود اســت و موضوعــات آن 

عبارت‌انــد از:
ـ انتقام‌جویی هند در جنگ احد )2 مورد(

ـ شق‌القمر )2 مورد(
ـ فرو ریختن طاق کسرا )2 مورد(
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ـ خورده شدن پیمان‌نامه توسط موریانه )1 مورد(
ـ اویس قرنی و پیامبر اسلام )ص( )1 مورد(

ـ نزول آیات سوره‌ی علق )1 مورد(
ـ مسلمان شدن سلمان فارسی )1 مورد(

بــا توجــه بــه مــوارد بــالا بیشــترین بســامد در هــر موضــوع، از 2 مــورد فراتــر نرفتــه اســت. در ایــن 
ــی  ــی کل ــورد دارای نف ــک م ــوازی و ی ــی مت ــورد دارای نف ــی و 3  م ــی جزئ ــت دارای نف ــان 6 بی می

ــود. ــی می‌ش ــونده ارزیاب ــاعران تسلیم‌ش ــی ش ــرد ذهن ــت و رویک اس
الف ـ نفی جزئی

چه هندهای جگرخوار می‌‌زند بیرون!جگر بکار و ببین از عصاره‌‌ی جگرت
                    )شیردل، 1397: 21(

در ســال ســوم هجــری، قریــش بــرای جبــران شکســت بــدر، تحــت ســرداری ابوســفیان جمعیتــی 
ــن  ــزء ای ــد و در ج ــت کردن ــه حرک ــب مدین ــه جان ــه ب ــد و از مک ــر گردآوردن ــب 3000 نف قری
ــه  ــردم را ب ــان م ــه دف‌‌کوب ــد ک ــا 15 زن دیگــر بودن ــد ب ــی هن جماعــت زوجــه‌‌ی ابوســفیان یعن
خونخواهــی روز بــدر تحریــض می‌‌نمودنــد و بــر مــرگ ایشــان گریــه و زاری می‌‌کردنــد )اقبــال 

ــان، 1389: 63(. ــتیانی و مرزب آش
 ایــن جنــگ کــه در دره‌‌ی احُُــد رخ داد، بــه غــزوه‌‌ی احــد مشــهور اســت. در واقعــه‌‌ی احــد کــه روز 
هفتــم رمضــان ســال ســوم هجــری اتفــاق افتــاد، مســلمانان شکســت خوردنــد و بــا آن کــه حمــزه، 
ــب مســلمانان  ــی نصی ــی موفقیت ــگ رشــادت بســیاری از خــود نشــان داد، ول ــر در جن عمــوی پیامب

نشــد و حمــزه در ایــن جنــگ بــه شــهادت رســید.
 حضــرت رســول هــم زخــم شــدید برداشــت و کفــار قریــش پــس از فتــح، نســبت بــه مقتولیــن 
ــزه را  ــر حم ــا جگ ــر داد ت ــفیان ام ــد زن ابوس ــه هن ــد از جمل ــت کردن ــرکات زش ــلمین ح مس
بیــرون آوردنــد و از شــدت کینــه و خشــم آن را خــورد و بــه همیــن جهــت او را هندجگرخــوار 

ــان: 64(. ــد )هم ــب دادن ــاد( لق )آکله‌‌الاکب
 در این بیت هم دقیقاً به روایت تاریخی هند جگرخوار با همان کیفیت اشاره شده است.

شاعر نیاز نیست که شق‌القمر کندبا قرص روی ماه تو دیگر برای شعر
               )رازی، 1397: 12(

یکــی از معجــزات پیامبــر اســام )ص( شــق‌‌القمر یعنــی شــکافتن و دو نیــم شــدن مــاه بــود کــه در 
بیــت بــالا بــا نفــی جزئــی و بــا محتوایــی عاشــقانه بــه آن اشــاره شــده اســت.

معجــزه‌‌ی شــق‌‌القمر در ســال هشــتم بعثــت رخ داد، زمانــی کــه مســلمانان در شــعب ابــی طالــب در 
محاصــره بودنــد. در روایــات فراوانــی آمــده اســت کــه قریــش از حضــرت محمــد )ص( درخواســت 
آیــت و نشــانه کــرد و ایشــان بــا یــک اشــاره، مــاه را دو نیــم کردنــد و همــه‌‌ی مــردم آن را دیدنــد و 

ســپس دوبــاره بــه هــم آمــد و بــه صــورت اول بازگشــت )رفیعــی، 1392: 205(.
شانه‌‌های تو کجای قصه نازل می‌‌شود؟گفته بودی اقرأ بسم عشق، سر آورده‌‌ام

                      )ترسا، 1399: 19(
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ــرم )ص(  ــر پیامبراک ــرآن ب ــات ق ــن آی ــزول اولی ــامتن ن ــری از پیش ــا بهره‌‌گی ــاعر ب ــت ش ــن بی در ای
ــده اســت. ــقانه آفری ــی عاش مضمون

ب ـ نفی متوازی
مدائن از سر تعظیم ویران کرد ایوان رابزرگان از همان اول به پایش سجده می‌‌کردند

              )خان‌محمدی، 1397: 51(
ــن  ــی، 1392: 48(، در ای ــرم )ص( )ر.ک. رفیع ــر اک ــاد پیامب ــگام می ــه هن ــن طــاق کســرا ب فروریخت
بیــت از زاویــه‌ی دیگــری نگریســته شــده و دلیــل آن، تعظیمــی دانســته شــده کــه طــاق در برابــر مقــام 

خاتــم انبیــا بــه جــا آورده اســت.
مولوی شاعر خراسان نیست؛ روزبه باش دور سلمان نیست!

                                                        چه زیادند مردهایی با سینه‌‌هایی که دست رد خورده
                                                                                                         )یگانه، 1398: 28(

پیشــامتن تلمیــح بــالا، اســام آوردن ســلمان فارســی اســت کــه نــام پیشــین او روزبــه بــوده اســت 
ــلمان  ــراردادن س ــب ق ــا مخاط ــت و ب ــه‌ی روای ــر زاوی ــا تغیی ــاعر ب ــت، 1348: 87(. ش )ر.ک. حقیق
ــاش! ــه ب ــه ســر آمــده؛ پــس روزب ــه می‌‌گویــد کــه دوره‌‌ی ســلمانی و مســلمانی ب ــه گلای فارســی، ب

ج ـ نفی کلی
بارِ میلاد تو در هر سال، باران می‌‌شودطاق کسری طاق بستان‌‌های قحطی‌‌زار بود

              )ایمانی، 1388: 24(
ــه‌ی  ــر را مای ــاد پیامب ــرده اســت و می ــی ک ــده بازآفرین ــت دگرگون‌کنن ــا ذهنی ــاعر پیشــامتن را ب ش

ــران و عــراق دانســته اســت. برکــت ســرزمین ای

2-8. نوح )ع(
نــوح )ع( بــا بســامدی 10 مــوردی در قــوس نزولــی بســامدها قــرار می‌‌گیــرد و محورهــای موضوعــی 

مــورد توجــه ذیــل آن عبارت‌انــد از:
- کشتی حضرت نوح )ع( )7 مورد(
- فرزند ناخلف نوح )ع( )2 مورد(

- طوفان نوح )ع( )یک مورد(
ــی )3  ــی کل ــس از آن نف ــورد( و پ ــی )6 م ــی جزئ ــات، نف ــه‌‌گانه‌‌ی تلمیح ــای س ــی نفی‌‌ه در بررس
مــورد( و نفــی متــوازی )1 مــورد( قــرار دارنــد. بــر ایــن اســاس میــزان نــوآوری در کم‌‌تریــن انــدازه 

ــی می‌‌شــود: ــی ارزیاب ــاط بینامتن ــت ارتب از ظرفی
الف ـ نفی جزئی

برای آمدن مرگ از انتظار پرمنه اهل کشتی نوح و نه سر نهاده به کوه
            )نظری، 1385: 82(

مقصــود اصلــی شــاعر در ایــن بیــت انتظــار بــرای مــرگ و وارســتگی از دنیــا اســت؛ بــه طــوری کــه 
حتــی در پــی ناجــی نیســت. نــه می‌‌خواهــد بــر کشــتی نــوح ســوار شــود و نــه می‌‌خواهــد بــرای در 
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امــان مانــدن، بــه مأمنــی پنــاه ببــرد. پیشــامتن کشــتی نــوح و پنــاه بــردن فرزنــدش بــه کــوه بــا نفــی 
جزئــی در ایــن بیــت بازآفرینــی شــده اســت.

من پیش تو می‌‌مانم اما وقت طوفان‌‌هامردم سوار کشتی نوح‌اند باور کن
               )خوش‌‌حال، 1397: 36(

ــه در  ــادآور شــده ک ــش نشــان داده و ی ــه محبوب ــاداری خــود را نســبت ب ــت، وف ــن بی شــاعر در ای
ــه  ــد و هم ــاق بیفت ــوح )ع( اتف ــان ن ــی زم ــه هولناک ــی ب ــر طوفان ــی اگ ــختی‌‌ها، حت ــاری و س گرفت
ــد.  ــارش می‌‌مان ــرایطی کن ــر ش ــت ه ــود و تح ــدا نمی‌‌ش ــارش ج ــوند، او از ی ــوار ش ــتی س ــر کش ب

ــی شــده اســت. ــی بازآفرین ــی جزئ ــا نف ــوط، ب پیشــامتن مرب

2-9. یونس )ع(
بســامد 4 مــوردی دربــاره‌‌ی حضــرت یونــس )ع( بیانگــر ایــن اســت کــه ماجراهــای مربــوط بــه ایــن 
پیامبــر، چنــدان مــورد توجــه شــاعران معاصــر قــرار نگرفتــه اســت و ایــن موضــوع، فقــط در چنــد 
مــورد اســتثنا یافــت شــد کــه 3 مــورد نفــی جزئــی و یــک نفــی متــوازی را در خــود جــای داده اســت 
و فاقــد نفــی کلــی بــود. تمــام موضوعــات ایــن بخــش، مربــوط بــه قهــر یونــس )ع( از قومــش و بــه 

کام نهنــگ رفتــن اســت.
به مردم پشت خواهم کرد و دریا هم در آغوشمچنان از شهر دلگیرم که مثل یونس آخر هم

                          )سعیدپور، 1397: 57(
ــرزمین  ــا کشــتی از آن س ــا گذاشــت و ب ــان را تنه ــه آن ــش ک ــس )ع( از قوم ــری یون ماجــرای دلگی
ــاعر  ــود. ش ــاهده می‌‌ش ــت مش ــن بی ــابوری، 1384: 363- 366(، در ای ــرد )ر.ک: نیش ــرت ک مهاج
ــا  ــه دری ــزد و ب ــا بگری ــد از آن‌‌ه ــد و می‌‌خواه ــر می‌‌دان ــردم دلگی ــس )ع( از م ــد یون خــودش را مانن
ــوده  ــان اســت و ذهنیــت شــاعر در احضــار آن، تسلیم‌شــونده ب ــی کامــاً نمای ــرد. نفــی جزئ ــاه بب پن

اســت.

2-10. داوود )ع(
تنهــا 3 تلمیــح بــه حضــرت داوود )ع( وجــود دارد کــه همــه‌‌ی آن‌‌هــا دارای نفــی جزئــی اســت. بــا 
ــم  ــده نشــد؛ بنابرایــن نتیجــه می‌‌گیری ــات دی ــوازی و کلــی در ابی ــه ایــن کــه هیــچ نفــی مت توجــه ب
کــه شــاعران بــه اشــاره‌‌ای گــذرا از ایــن موضــوع، بســنده کرده‌‌انــد و ترجیــح داده‌‌انــد داســتان را بــه 
ــه  ــه آن پرداخت ــن بخــش ب ــه در ای ــی ک ــد. موضوعات ــان کنن ــر بی ــدون تغیی شــکل واقعــی خــود و ب
شــده، 2 مــورد مربــوط بــه نــوای خــوش ایــن پیامبــر و یــک مــورد نیــز مربــوط بــه ســتاره‌‌ی داوود 

)ع( بــوده اســت.
گوش کن داوود می‌‌خواند سرود تازه‌‌ایشور در گل‌‌های شیپوری شکوفا می‌‌شود

               )خان‌محمدی، 1397: 29(
در ایــن بیــت بــه خوش‌‌صدایــی داوود )ع( اشــاره شــده کــه زبــور را بــا نوایــی خــوش می‌‌خوانــده 
و باعــث می‌‌شــده حتــی پرنــدگان هــم بــا شــنیدن صــدای ایــن پیامبــر بــه وجــد آینــد )ر.ک: یاحقــی، 
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ــی )ع( شــکوفا  ــم از صــدای داوود نب ــیپوری ه ــای ش ــه گل‌‌ه ــد اســت ک ــاعر معتق 1377: 189(. ش
ــه  ــی ب ــی جزئ ــت و نف ــرده اس ــظ ک ــود را حف ــی خ ــیر روای ــر، س ــدون تغیی ــامتن ب ــوند. پیش می‌‌ش

ــود. ــانی درک می‌‌ش آس

2-11. خضر )ع(
از میــان تمــام تلمیحــات موجــود در منابــع، تنهــا 3 مــورد مربــوط بــه ماجــرای خضــر پیامبــر بــود کــه 
2 مــورد نفــی جزئــی و یــک مــورد نیــز نفــی کلــی بــود. موضوعــات اشــاره شــده در ایــن بخــش: 
ماجــرای موســی )ع( و خضــر )ع(، عمــر جــاودان خضــر و ریشــه‌‌ی نــام او بــوده کــه هــر کــدام یــک 

بــار آمــده اســت.
سکوت کردن تو پیش خضر دانایی‌‌ستبساز گاهی و ویران بکن هر از گاهی

                  )سعیدپور، 1397: 31(
ــوده و  ــورد نظــر شــاعر ب ــوم از او، م ــن مســائل و عل ــا خضــر )ع( و آموخت ــات موســی )ع( ب ملاق
داســتان مشــهور و مفصلــی )ر.ک: نیشــابوری، 1384: 371( کــه بــا خوانــدن ایــن بیــت بــا نفــی جزئــی 

بازآفرینــی شــده اســت.

2-12. ایوب )ع(
فقــط یــک مــورد بــه ماجــرای حضــرت ایــوب )ع( اشــاره داشــت کــه آن هــم نفــی جزئــی و تلمیــح 

بــه سرگذشــت مصیبت‌‌بــار و شــکیبایی ایــن پیامبــر بــود.
وقتی برای بردباری نیست باور کنحتی اگر ایوب هم باشیم در این عصر

        )حبیبی کسبی، 1388: 90(
ــم  ــه ه ــر ایوب‌‌گون ــی صب ــه حت ــد ک ــه‌ای می‌‌بین ــه گون ــی را ب ــرایط کنون ــت، ش ــن بی ــاعر در ای ش
ــوب )ع( )ر.ک:  ــی حضــرت ای ــتان زندگ ــی داس ــول ماجــرای اصل ــا قب ــن ب ــاز نیســت؛ بنابرای کارس
نیشــابوری، 1384: 372- 378( و تغییــر نــدادن آن، نفــی جزئــی در بیــت فــوق بــه چشــم می‌‌خــورد. 

2-13. هود )ع(
ــه موضــوع  ــا نفــی جزئــی یافــت شــد کــه ب ــاره‌ی حضــرت هــود )ع( هــم فقــط یــک مــورد ب درب

ــوم او اشــاره داشــت. عــذاب ق
سرنوشتش می‌‌شود آخر شبیه قوم عادرد شدی هر بار از شهری بدان که بعد تو

                )سعیدپور، 1397: 41(
در ایــن بیــت بــه عذابــی کــه قــوم عــاد گرفتــار آن شــدند اشــاره شــده اســت. بــاد صرصــر کــه هفــت 
شــب و هشــت روز متوالــی ‌‌وزیــد و مردمــان را بــه هلاکــت رســاند )نیشــابوری، 1384: 83(. شــاعر 
ــد  ــد و می‌‌گوی ــو می‌‌کن ــر بازگ ــدون تغیی ــت و ب ــه اس ــور را پذیرفت ــامتن مذک ــی، پیش ــی جزئ ــا نف ب
ــار از شــهری عبــور می‌‌کنــد، سرنوشــت آنجــا ماننــد عاقبــت  ــا مخاطــب شــعرش هــر ب معشــوق ی

ــار عــذاب می‌‌شــود. ــوم عــاد، گرفت ق
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3. نتیجه‌گیری
در پایان بحث بینامتنیت تاریخ در تلمیحات تاریخ انبیا نمودار زیر قابل ارائه و تحلیل است:

                     

نمودار 2. انواع بینامتنیت تلمیحات تاریخ انبیا بر مبنای نفی‌های سه‌گانه

ــزل  ــبکی غ ــای س ــی از ویژگی‌ه ــوان یک ــورد( را می‌ت ــا )288 م ــخ انبی ــه تاری ــح ب ــی تلمی فراوان
معاصــر دانســت؛ پیشــامتنی کــه هــم بــرای شــاعران شــناخته شــده اســت هــم بــرای خواننــدگان و 
متضمــن ویژگــی کلــی غــزل معاصــر کــه ســادگی و دوری از پیچیده‌گویــی اســت. از ایــن روســت 
ــه  ــرار گرفت ــوان ق ــرایان ج ــه غزل‌‌س ــورد توج ــه م ــش از هم ــی یوســف )ع( بی ــامتن زندگ ــه پیش ک
اســت و پــس از آن آدم )ع( و موســی )ع( در جایــگاه دوم و ســوم بســامدگیری قــرار می‌گیرنــد. از 
میــان ایــن ســه پیشــامتن نیــز رویدادهــای مشــهور، دســتمایه‌ی تلمیــح قــرار گرفتــه اســت و شــاعران 
از اطلاعــات متعــارف تاریخــی، فراتــر نرفته‌انــد؛ از پیشــامتن یوســف )ع(، داســتان یوســف و زلیخــا، 
از پیشــامتن آدم )ع(، داســتان هبــوط و از پیشــامتن موســی )ع(، داســتان اژدهــا شــدن عصــا بیشــترین 
بســامد را بــه خــود اختصــاص داده اســت. در تحلیــل انــواع نفی‌هــای ســه‌گانه در تلمیــح بــه تاریــخ 
انبیــا، نفــی جزئــی بــا 200 مــورد بیشــترین فراوانــی را بــه خــود اختصــاص داده اســت تــا آنجاکــه 
هیــچ موضوعــی فاقــد نفــی جزئــی نیســت. نفــی کلــی بــا 49 مــورد و نفــی متــوازی بــا 39 مــورد 
بــا فاصلــه‌ی آمــاری انــدک از یکدیگــر قــرار دارنــد. بــر ایــن اســاس آشــکار می‌شــود کــه ترجیــح 
ذهنــی شــاعران جــوان، بیــش از همــه منــوط بــر آن بــوده اســت کــه رویدادهــای مربــوط بــه پیامبــران 
ــد کــه برآمــده از ذهنیــت تسلیم‌شــونده‌ی  ــی کنن ــان و بازآفرین ــی بی ــا نفــی جزئ ــر و ب ــدون تغیی را ب
ــوازی  ــی و مت ــی کل ــدی از نف ــاری، بهره‌من ــم‌گیر آم ــه‌ی چش ــا فاصل ــس از آن ب ــت؛ پ ــاعران اس ش
بیان‌گــر آن اســت کــه شــاعران در بازآفرینــی پیشــامتن تاریــخ انبیــا اقبــال کمتــری بــه ایجــاد تغییــر 
ــد.  ــان داده‌‌ان ــد«، نش ــرد جدی ــا رویک ــت ب ــز »روای ــده« و نی ــون ش ــاً دگرگ ــت کام ــه روش »روای ب
ــان از  ــات، نش ــا در تلمیح ــخ انبی ــده از تاری ــات برآم ــت موضوع ــی و محدودی ــی جزئ ــی نف فراوان

ــا در غــزل شــاعران جــوان دارد. ــخ انبی ــی تاری ــن در بازآفرین کلیشه‌ســرایی و تکــرار مضامی
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پی‌نوشت‌ها

جامعه‌ی آماری پژوهش
ســال عنوان کتابشاعر

نشــر
ــال عنوان کتابشاعر س

ــر نش
1397آغاز راه تو بودماحمدی، وحیده1393دروغ‌‌های مقدسابراهیم‌‌پور، حامد

عشق باید زنی جوان ارجینی، امیر
باشد

1397رودخانگیاسدی، سحر1398

1388ذکر مزامیرایمانی، حافظ1397اربعین‌مداریالیاس، علیرضا
ایوب‌نژاد، 1397ترانه‌‌ی تاکایمانی، محسن

سجاد
1397پس از عاشقی

یک بعد از ظهر باقری، رویا
ناخوانده

1389چله‌‌ی تاکبدیع، علیرضا1392

1397ماه و ماهیبدیع، علیرضا1394شجره‌‌نامه‌‌ی یک جنبدیع، علیرضا

در مسیر باد پرسه بزم‌‌آرا، محبوبه1398یحییبرقعی، حمیدرضا
می‌‌زنم

1397

بشردوست، 
رحمان

بنی شفیع، 1398اقرار
فرناز

1398وقت چیدن است

بهرام‌‌پرور، 1398سایهبهارلو، بنیامین
سیامک

1389به رنگ نارنگی

پناهنده، 
محمدمهدی

1398غزل پاره‌هاتراکمه، ساحل1398سکوتم را تماشا کن

جعفری‌آذرمانی، 1399حریم خصوصیترسا، فاطمه
مریم

سمفونی روایت قفل 
شده

1385

جعفری‌آذرمانی، 
مریم

جعفری‌آذرمانی، 1392مذاکرات
مریم

1396نواحی

1397یجنتی، حسین1392نجنتی، حسین
1398از تو چه پنهانحامدی، ناصر1398جزیره‌‌ی لیلیچوقادی، زینب

حبیبی کسبی، 
محمود

حیدری، 1388من‌‌شور
مرتضی

1397ژن

خان‌محمدی، 
محمدمهدی

خسروی، 1397هیاهو
شیرین

1394دکمه‌های ناتنی
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خوش‌‌حال، 
امیرحسین

دریاباری، مریم 1397خیابان یک طرفه
سادات

غزل‌‌های پنج بیتی 
من

1398

دهدشتی، 1398اشراق در تغزل باراندلدار، مارال
مجتبی

1399از طرفِ ....

1398نشانی شعررازی، مه‌زاد1397نقابرازی، مه‌زاد
دریاچه را دریاچه رهام، محمد

می‌‌فهمد
1398سالیانسامانی، سجاد1397

1397آسیمه سرسعیدپور، علی1396لیلیِ آذرسعادتمند، اعظم
سیار، 1389حق السکوتسیار، محمدمهدی

محمدمهدی
1393رودخوانی

1397فنون دلبریشیردل، حسین1399پیچیدهشیخی، محمد
صاحب علم، 

سعید
1394روایت 3تمصباغ‌‌نو، امید1398چند سال بعد

1397صلح‌‌های تن به تنصهبا، نادر1394دفتینصفایی، پانته‌‌آ

طاهری، 1398اوایلطالبی، پیمان
محمدرضا

1392سرفه‌‌های گرامافون

مثل آوازهای عاشق عباسلو، مژگان
تو

1397مانلیعرب، آرزو1387

حال و حوایی از عسکری، حامد
ترنج و بلوچ

خانمی که شما عسکری، حامد1385
باشید

1395

علی‌‌حمزه، 
حمیدرضا

غلامی 1397تصویر من
بروجنی، سلیم

1397بی‌وقفه

1398میخانه‌ی بی‌خوابفرجی، مهدی1394چمدان معطلفرجی، مهدی

قلی نسب، 1399بعضی وقت‌هافکریان، حامد
محمد

ردیف کرکس‌‌های 
مرده

1398

جنگلی زیر آب کرمی، منا
می‌‌سوزد

کریم تباح فر، 1396
حمزه

1398از هفتمین جهت

1397زنهارلطفی، مرتضی1397بانو سکوت کنلاری زاده، فرشته
من آن که دیگران به محبی، مسلم

تو گفتند نیستم
محمدزاده، 1397

حسنا
1397پری‌روز

1397نیم دیگر مامعروفی، جویا1398پرواز69مصلح، شایان
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معماریان، 1391جستجو‌های یاهومعماریان، راهله
راهله

آتش‌نوشته‌های مداد 
شمعی

1392

مؤدب، علی 
محمد

موسوی 1388الفبای غلط
قهفرخی، کبری

1386ترانه‌ی ماهی‌‌ها

1398نیمه‌‌ی خاموشمهدوی، غزل1388شب ستاره و گیسوموسویان، انسیه

روزهای بعد از مهذب، لیلا1387رجزمویهمهدی‌‌نژاد، امید
این...

1398

میرزایی، 
محمدسعید

1385گریه‌‌های امپراتورنظری، فاضل1394غزل هزاره دیگر

1390آن‌‌هانظری، فاضل1389اقلیتنظری، فاضل

نام من کوه و شهرتم نظری، فهیمه
باد است

نوروزی 1398
فرسنگی، 

محمد

گذشته‌‌ی از حال 
رفته

1397

دیدار تو در خیال هوری، سمیرا
هم ساده نبود

1390برهوتیعقوبی، حامد1398

انگورهای حد یگانه، سپیده
خورده

از مولوی تا ته یگانه، سپیده1393
تهران

1398
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ــران: محــور. عباســی. ته
ایمانی، حافظ. )1388(. ذکر مزامیر. تهران: سوره‌‌ی مهر.

بهرام‌‌پرور، سیامک. )1389(. به رنگ نارنگی. تهران: هنر رسانه اردی‌بهشت.
ــار حســین‌‌زاده و فاطمــه  ــی معاصــر. ترجمــه‌‌ی مازی ــد ادب ــای نق ــس. )1387(. نظریه‌‌ه تایســن، لوئی

حســینی. ویراســتار حســین پاینــده. تهــران: نــگاه امــروز، حکایــت قلــم نویــن.
ترسا، فاطمه. )1399(. حریم خصوصی. تهران: فصل پنجم.
جعفری‌آذرمانی، مریم. )1396(. نواحی. تهران: فصل پنجم.

جنتی، حسین. )1392(. ن. تهران: فصل پنجم.
حبیبی کسبی، محمود. )1388(. من‌‌شور. تهران: سوره‌‌ی مهر.

ــور  ــا ظه ــان ت ــه‌‌ی تازی ــران از حمل ــی ای ــای مل ــخ نهضت‌‌ه ــع. )1348(. تاری ــت، عبدالرفی حقیق
ــران. ــب ای ــران: کت ــان. ته صفاری

خان‌محمدی، محمدمهدی. )1397(. هیاهو. تهران: شهرستان ادب.
خوش‌حال، امیرحسین. )1397(. خیابان یک‌طرفه. تهران: فصل پنجم.

داد، سیما. )1385(. فرهنگ اصطلاحات ادبی. تهران: مروارید.
دلدار، مارال. )1398(. اشراق در تغزل باران. تهران: فصل پنجم.

رازی، مه‌زاد. )1397(. نقاب. تهران: فصل پنجم.
رصدی، فرخ. )1385(. تاریخ انبیاء و تاریخ چهارده معصوم. اصفهان: نقش نگین.

رفیعی، رفیع‌‌الدین. )1392(. الدرجات الرفیعه فی وقایع الشیعه. قم: محض یار.
ساســانی، فرهــاد. )1384(. »تأثیــر روابــط بینامتنــی در خوانــش متــن«؛ زبــان و زبان‌‌شناســی. تهــران: 

س1، ش 2. صــص 55-39.
سعیدپور، علی. )1397(. آسیمه سر. تهران: سیب سرخ.

شمیسا، سیروس. )1377(. فرهنگ اشارات ادبیات فارسی. تهران: میترا.
شمیسا، سیروس. )1386(. فرهنگ تلمیحات. تهران: فردوس.

شیردل، حسین. )1397(. فنون دلبری. تهران: فصل پنجم.
صاحب علم، سعید. )1398(. چند سال بعد. تهران: فصل پنجم.
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صباغ‌‌نو، امید. )1394(. روایت 3تم. تهران: فصل پنجم.
طاهری، محمدرضا. )1392(. سرفه‌‌های گرامافون. تهران: فصل پنجم.

ــران:  ــی2. ته ــی فارس ــه‌‌ی ادب ــی: دانش‌‌نام ــی فارس ــه‌‌ی ادب ــن. )1376(. فرهنگ‌‌نام ــپور، هوم عباس
ــارات. ــاپ و انتش ــازمان چ س

عباسلو، مژگان. )1387(. مثل آوازهای عاشق تو. تهران: هزاره ققنوس.
غلامی بروجنی، سلیم. )1397(. بی‌وقفه. تهران: فصل پنجم.
فکریان، حامد. )1399(. بعضی وقت‌ها. تهران: فصل پنجم.

کریستوا، ژولیا. )1381(.  کلام، مکالمه و رمان. ترجمه‌ی پیام یزدانجو. تهران: مرکز.
محمدزاده، حسنا. )1397(. پری‌روز. تهران: شهرستان ادب.

محمدی، محمدحسین. )1374(. فرهنگ تلمیحات شعر معاصر. تهران: میترا.
مختــاری، قاســم و ابراهیــم ابراهیمــی. )1392(. »بینامتنیــت قرآنــی و روایــی در شــعر دعبــل خزاعــی«. 

پژوهش‌‌هــای ادبــی- قرآنــی. س1. ش 1: ؟؟ شــماره صفحــه؟؟
میرصادقی، میمنت. )1385(. واژه‌‌نامه‌‌ی هنر شاعری. تهران: کتاب مهناز.

نامورمطلق، بهمن. )1400(. درآمدی بر بینامتنیت: نظریه‌‌ها و کاربردها. تهران: سخن.
نامورمطلــق، بهمــن. )1386(. »ترامتنیــت مطالعــه‌‌ی روابــط یــک متــن بــا دیگــر متن‌‌هــا«. 

.98-83 صــص  ش56  انســانی.  علــوم  پژوهش‌‌نامــه‌‌ی 
نظری، فاضل. )1385(. گریه‌‌های امپراتور. تهران: هزاره ققنوس.

نیشــابوری، ابراهیــم بــن منصــور. )1384(. قصــص الانبیــاء. تصحیــح حبیــب یغمایــی. تهــران: علمــی 
و فرهنگــی.

وحیدیان کامیار، تقی. )1378(. بدیع از دیدگاه زیبایی‌شناسی. تهران: دوستان.
ــران:  ــی. ته ــات فارس ــتانی در ادبی ــارات داس ــاطیر و اش ــگ اس ــر. )1377(. فرهن ــی، محمدجعف یاحق

ــات فرهنگــی. ــوم انســانی و مطالع ســروش و پژوهشــگاه عل
یگانه، سپیده. )1398(. از مولوی تا ته تهران. تهران: فصل پنجم.
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